Car(ta) investitionis nomine masaricii
1233 ottobre 9, "in solario monasterii <Sancti Abondii>"
Guglielmo "de Casella" abate di S. Abbondio insieme al monaco Guglielmo "Lavizarius" investe a massaricio Madio del fu Drapaferro "de Albate" e Gambaro del fu Rainerio "de Albate" di parte del massaricio già tenuto da Baldo "de Albate" e Abatisa sua moglie, all'infuori di un sedime riservato alla stessa Abatisa, per un periodo di sei anni e per lo stesso fitto che versava il predecessore; con l'obbligo tuttavia di restituire il massaricio a Baldo se questi volesse venire ad abitare ad Albate, previo rimborso delle spese eventualmente sostenute e della tassa di entratura. Per tale investitura infatti l'abate riceve da Madio e Gambaro quaranta soldi di denari nuovi.
Originale in ASMi, P, cart. 105, n. 174 (su camicia; sul verso n. 182) [A].

Pergamena in buono stato di conservazione.  Tracce di marginatura e rigatura.  Foro di filza presso il margine di sinistra, fra le righe settima e ottava.  Sul  verso, di mano del notaio, "Car(ta) investitionis Gambari de Albate et Madii de Albate"; note archivistiche moderne.

Qualche scorrettezza nel dettato ed uso di forme alternative per una stessa parola, anche trattandosi di nomi propri.

(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducent(eximo) trigeximo tercio, die dominico nono intran(te) octubr(e), indictione septima.  Dominus Guilielmus de Casella Dei gracia abbas monasterii Sancti Abondii Cumani, filius quondam domini Iohannis | Ariberti de Casella de Vico, et cum eo donus Guilielmus Lavizarius filius domini Rolandi Lavizarii monachus ipsius monasterii, nomine et ex parte ipsius monasterii investivit ad fictum nomine masaricii Madium de Albate | filium quondam Drapaferii de Albate et Gambarum filium quondam Rayneri de Albate, cuilibet eorum pro medietate; nominative de tota sua parte illius masaricii q(ui) solitus erat tenere Baldus de Albate et Abatisa uxor eius | in loco et territorio de Albate integraliter, salvo tamen sedim(ine) ipsius masarici q(ui) reservavit in ipsa Abatisa, hinc ad sex annos proximos conpletos, meliorando et non peiorando, plantando et infegando; et dando et se et suis heredibus tenendo et | laborando et non alliis personis dando nec investi<e>ndo. Et dando et solvendo eidem domino abati ad partem ipsius monasterii omni anno fictum totum illud fictum quod solitus erat dare predictus Baldus et predicta Abatisa.| Et eo modo et forma quod predicti Gambarus et Madius teneantur dimittere et restituere totum predictum masaricium eidem Baldo omni die quod dictus Baldus venerit et stare et habitare voluerit in predicto loco de Albate; et si predicti | Madius vel Ganbarus fecerint vel spensaveri<n>t aliquas expensas in levando vel edificando aliquod edificium, quod dictus Baldus debeat restituere eis omnes expensas in laude dicti domini abatis, et etiam tota infrascripta in|vestitura, scilicet sol(idos) quadraginta denariorum novorum.  Ita ut de cetero predicti Gambarus et Madius, quilibet eorum pro medietate, habeant et teneant et laborant (a) predictum totum masaricium hinc ad ipsum terminum et faciant quicquid facere voluerint | sicut facere debent de re locata et investita, sine contradictione dicti domini abatis et monasterii; et conscignando totum ipsum fictum ad canevam dicti monasterii vel ubi voluerit dictus dominus abas infra confinia | Cumana ad eorum expensas.  Et pro hac investitione contentus et confessus fuit ipse dominus abas se recepisse a predictis Ganbaro et Madio sol(idos) quadraginta denariorum novorum, remota o(mn)i occaxione non numerate peccunie. 
Quia sic inter eos convenit.  Actum in solario dicti monasterii.  Predicti vero hanc car(tam) fieri rog(averunt) ut sopra .llegitur.  Unde plures.
Interfuer(unt) ibi testes Muso filius quondam item Mussi de Albate et Ardicetus filius quondam Martini de Cerreda de Vico et Petrinus filius quondam Iohannis Culini de Albate.
(SN)  Ego Martinus notarius et iudex filius quondam Maginfredi de Cuçago de Vico hanc <cartam> tradidi et scripsi.

(a)  Così A.
(L.M.P.) 
